


 

 Рабочая программа по учебному предмету «Немецкий язык. Второй 

иностранный язык» составлена на основе следующих нормативных 

документов: 

 

- Примерная рабочая программа по предмету «Немецкий язык. Второй 

иностранный язык» (5 -9 класс) Москва, Просвещение, 2022 г.; 

- Федеральный закон РФ «Об образовании в Российской Федерации», 

2012 г.; (с изменениями и дополнениями); 

-Федеральный государственный образовательный стандарт основного 

общего образования, утвержденный приказом Министерством 

просвещения РФ 31.05.2021 г. № 287; 

- Примерной ООП ООО, одобренный решением федерального учебно-

методического объединения по общему образованию (протокол №1/22 от 

18.03.2022 г.); 

- санитарно-эпидемиологические требования к организации 

воспитания и обучения, отдыха и оздоровления детей и молодѐжи СП 

2.4.3648-20, утверждѐнные постановлением Главного 

государственного санитарного врача РФ от 28.09.2020 г. № 28; 

- санитарные   правила    и    нормы    1.2.3685-21 

«Гигиенические нормативы и требования к обеспечению безопасности и 

безвредности для человека факторов обитания, утверждѐнные 

постановлением Главного государственного санитарного врача РФ от 

28.01.2021 г. № 2; 

- характеристика планируемых результатов духовно- нравственного 

развития, воспитания и социализации обучающихся, представленная в 

Примерной программе воспитания (одобрено решением ФУМО от 

02.06.2020)  

 

 

 

 

 



 

 ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

 

 В соответствии с федеральным базисным учебным планом в рамках 

основного общего образования и в соответствии с учебным планом 

Горчаковского лицея МГИМО данная программа рассчитана на 

преподавание  в 8-9 классах в группах, изучающих  немецкий  язык как 

второй иностранный с 5 класса, в объеме 2 часов в неделю (68 часов и 66 

часов соответственно). Изучение иностранных языков является 

приоритетной задачей Горчаковского лицея МГИМО, поэтому для  более 

качественного освоения программы учебный план школы выделяет 

дополнительный час для второго иностранного языка. Основной курс по 

немецкому языку дополняет страноведческий курс в объеме 1 часа в неделю 

(34 часа для 8 класса, 33 часа для 9 класса). 

Рабочая программа даѐт представление о целях образования, развития и 

воспитания обучающихся на средней ступени обязательного общего 

образования средствами учебного предмета «Немецкий язык. Второй 

иностранный язык», определяет обязательную (инвариантную) часть 

содержания учебного курса по немецкому языку как второму иностранному. 

Рабочая программа устанавливает распределение обязательного предметного 

содержания по годам обучения; предусматривает примерный ресурс учебного 

времени,  выделяемого на изучение тем/разделов курса, а также 

последовательность их изучения с учѐтом особенностей структуры немецкого 

языка и родного (русского) языка обучающихся, межпредметных связей 

немецкого языка с содержанием других общеобразовательных предметов, 

изучаемых в 5–9 классах, а также с учѐтом возрастных особенностей 

обучающихся. 

     Предмету «Второй иностранный язык» принадлежит особое место в системе 

среднего общего образования и воспитания современного школьника в 

условиях поликультурного и многоязычного мира. Так же как и учебный 

предмет «Иностранный язык», второй иностранный язык направлен на 

формирование коммуникативной культуры обучающихся, осознание роли  



 

языков как инструмента межличностного и межкультурного взаимодействия, 

способствует их общему речевому развитию, воспитанию гражданской 

идентичности, расширению кругозора, воспитанию чувств и эмоций. Изучение 

второго иностранного языка погружает обучающихся в учебную ситуацию 

многоязычия и диалога культур. Наряду с этим иностранный язык выступает 

инструментом овладения другими предметными областями в сфере 

гуманитарных, математических, естественно-научных и других наук и 

становится важной составляющей базы для общего и специального 

образования. 

Построение программы по предмету «Второй иностранный язык» имеет 

нелинейный характер и основано на концентрическом принципе. В каждом 

классе даются новые элементы содержания и новые требования. В процессе 

обучения освоенные на определѐнном этапе грамматические формы и 

конструкции повторяются и закрепляются на новом лексическом материале и 

расширяющемся тематическом содержании речи. 

В последние десятилетия наблюдается трансформация взглядов на владение 

иностранным языком, усиление общественных запросов на 

квалифицированных и мобильных людей, способных быстро адаптироваться к 

изменяющимся потребностям общества, овладевать новыми компетенциями. 

Владение двумя иностранными языка обеспечивает, с одной стороны, быстрый 

доступ к передовым международным научным и технологическим 

достижениям, с другой стороны, позволяет общаться с представителями других 

культур не только на английском языке как языке международного общения, но 

и на других языках, учитывая особенности соответствующей культуры и 

менталитета. Владение двумя иностранными языками расширяет возможности 

образования и самообразования, поскольку  даѐт доступ к ещѐ одному пласту  

достижений национальной культуры и науки.  Кроме  того, владение вторым 

иностранным языком является неотъемлемой частью многих профессий, 

связанных со взаимодействием с другими культурами: специалисты по мировой 

экономике и международному праву, журналисты, культурологи, историки и 

представители других гуманитарных профессий. Следовательно, второй 



 

иностранный язык является универсальным предметом, который выражают 

желание изучать современные школьники независимо от выбранных ими 

профильных предметов (математика, история, химия, физика и др). Таким 

образом, владение иностранным языком становится одним из важнейших 

средств социализации и успешной профессиональной деятельности выпускника 

школы. 

Одной из важных особенностей изучения второго иностранного языка является 

опора на сформированные в процессе изучения первого иностранного языка 

коммуникативные умения и сопоставление осваиваемых языковых явлений с 

первым иностранным и русским      языками. 

Исследователями установлено, что процесс изучения второго иностранного 

языка может быть интенсифицирован при следовании следующим принципам: 

принцип комплексности, который актуален не только в отношении 

взаимосвязанного обучения всем видам речевой деятельности через 

интеграцию коммуникативных задач. Данный принцип обеспечивает 

формирование единой мультилингвальной коммуникативной компетенции 

через учѐт уровня развития коммуникативной компетенции в других языках и 

опору на неѐ; 

сопоставительный принцип, который проявляется через сравнение и 

сопоставление коррелирующих друг с другом языковых явлений родного, 

первого и второго иностранных языков. Реализация этого принципа выступает 

инструментом оптимизации обучения, формирования металингвистического 

сознания учащихся; 

принцип интенсификации учебного труда учащихся, который продиктован 

необходимостью ускорить учебный процесс и внутренними характеристиками

 овладения вторым иностранным языком, позволяющим  это сделать; 

принцип межкультурной направленности обучения, который позволяет 

расширить взгляд на процесс межкультурной коммуникации. В соответствии с 

этим принципом обязательными становятся сопоставительные приѐмы с 

социокультурным материалом, которые помогают, с одной стороны, избежать 

дублирования содержания обучения, а с другой — побуждают к анализу 



 

социокультурного содержания, рефлексии своей собственной культуры. 

В свете сказанного выше цели иноязычного образования становятся более 

сложными по структуре, формулируются на ценностном когнитивном и 

прагматическом уровнях и  соответственно воплощаются в личностных, 

метапредметных/ общеучебных/универсальных и предметных результатах 

обучения. Иностранные языки признаются средством общения и ценным 

ресурсом личности для самореализации и социальной адаптации; инструментом 

развития умений поиска, обработки и использования информации в 

познавательных целях, одним из средств воспитания качеств гражданина, 

патриота; развития национального самосознания, стремления к 

взаимопониманию между людьми разных стран. 

На прагматическом уровне целью иноязычного образования провозглашено 

формирование коммуникативной компетенции обучающихся в единстве таких 

еѐ составляющих, как речевая, языковая, социокультурная, компенсаторная 

компетенции: 

речевая компетенция  

 развитие коммуникативных умений в четырѐх основных видах речевой 

деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме); 

 

языковая компетенция  

овладение новыми языковыми средствами (фонетическими, 

орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответствии c 

отобранными темами общения; освоение знаний о языковых явлениях 

изучаемого языка, разных способах выражения мысли в родном и иностранном 

языках; 

 

социокультурная/межкультурная компетенция 

— приобщение к культуре, традициям, реалиям стран/страны изучаемого языка 

в рамках тем и ситуаций общения, отвечающих опыту, интересам, 

психологическим особенностям учащихся основной школы на разных еѐ 



 

этапах; формирование умения представлять свою страну, еѐ культуру в 

условиях межкультурного общения; 

 

компенсаторная компетенция  

 развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых 

средств при получении и передаче информации. 

Наряду с иноязычной коммуникативной компетенцией средствами 

иностранного языка формируются ключевые универсальные учебные 

компетенции, включающие образовательную, ценностно-ориентационную, 

общекультурную, учебно познавательную, информационную, социально- 

трудовую и компетенцию личностного самосовершенствования. 

В соответствии с личностно ориентированной парадигмой образования 

основными подходами к обучению иностранным языкам признаются 

компетентностный, системно-деятельностный, межкультурный и 

коммуникативно-когнитивный. Совокупность перечисленных подходов 

предполагает возможность реализовать поставленные цели, добиться 

достижения планируемых результатов в рамках содержания, отобранного для 

основной школы, использования новых педагогических технологий 

(дифференциация, индивидуализация, проектная деятельность и др) и 

использования современных средств обучения. 

 

 

СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА 

«НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК. ВТОРОЙ ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК» 

 

8 КЛАСС 

Коммуникативные умения 

Формирование умения общаться в устной и письменной форме, используя 

рецептивные и продуктивные виды речевой деятельности в рамках 

тематического содержания речи: 

Взаимоотношения в семье и с друзьями. 



 

Досуг и увлечения/хобби современного подростка (чтение, кино, театр, музей, 

спорт, музыка). 

Здоровый образ жизни: режим труда и отдыха, фитнес, сбалансированное 

питание.  Посещение врача. 

Покупки: одежда,  обувь  и  продукты  питания. 

Карманные деньги. 

Школа, школьная жизнь, изучаемые предметы и отношение к ним. Посещение 

школьной библиотеки/ресурсного центра. Переписка с зарубежными 

сверстниками. 

 

Виды отдыха в различное время года. Путешествия по России и зарубежным 

странам. 

Природа: флора и фауна. Климат, погода. Условия проживания в 

городской/сельской местности.Транспорт. 

Средства массовой информации (телевидение, радио, пресса, Интернет). 

Родная страна и страна/страны изучаемого языка. Их географическое 

положение, столицы, население, официальные языки, достопримечательности, 

культурные особенности (национальные праздники, традиции, обычаи). 

Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого  языка:  

писатели,  художники, музыканты. 

Говорение 

Развитие коммуникативных умений диалогической речи, а именно умений 

вести разные виды диалогов (диалог этикетного характера, диалог- побуждение 

к действию, диалог-расспрос; комбинированный диалог, включающий 

различные виды диалогов): 

диалог этикетного характера — начинать, поддерживать и заканчивать 

разговор, вежливо переспрашивать; поздравлять с праздником, выражать 

пожелания и вежливо реагировать на поздравление; выражать благодарность; 

вежливо соглашаться на предложение/отказываться от предложения 

собеседника; 



 

диалог-побуждение к действию — обращаться с просьбой, вежливо 

соглашаться/не соглашаться выполнить просьбу; приглашать собеседника к 

совместной деятельности, вежливо соглашаться/не соглашаться на 

предложение собеседника, объясняя причину своего решения; 

диалог-расспрос — сообщать фактическую информацию, отвечая на вопросы 

разных видов; выражать своѐ отношение к обсуждаемым фактам и событиям; 

запрашивать интересующую информацию; переходить с позиции 

спрашивающего на позицию отвечающего и наоборот. 

Названные умения диалогической речи развиваются в стандартных

 ситуациях неофициального общения в рамках тематического содержания 

речи с использованием ключевых слов, речевых ситуаций и/или иллюстраций, 

фотографий с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране/странах 

изучаемого языка. 

Объѐм диалога — до пяти реплик со стороны каждого собеседника. 

Развитие коммуникативных умений монологической речи: создание устных 

связных монологических высказываний с 

использованием основных коммуникативных типов речи: 

описание (предмета, местности, внешности и одежды человека), в том числе 

характеристика (черты характера реального человека или литературного 

персонажа); 

повествование/сообщение; 

выражение и аргументирование своего мнения по отношению к 

услышанному/прочитанному; 

изложение (пересказ) основного содержания прочитанного/прослушанного 

текста; 

составление рассказа по картинкам; 

изложение результатов выполненной проектной работы. Данные умения 

монологической речи развиваются в стандартных ситуациях неофициального 

общения в рамках тематического содержания речи с опорой на вопросы, 

ключевые слова, план и/или иллюстрации, фотографии, таблицы. 



 

Объѐм монологического высказывания — 7–8 фраз. 

Аудирование 

При непосредственном общении: понимание на слух речи учителя и 

одноклассников и вербальная/невербальная реакция на услышанное; 

использовать переспрос или просьбу повторить для уточнения отдельных 

деталей. 

При опосредованном общении: дальнейшее развитие восприятия и понимания 

на слух несложных аутентичных текстов, содержащих отдельные неизученные 

языковые явления, с разной глубиной проникновения в их содержание в 

зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием 

основного содержания; с пониманием нужной/интересующей/ запрашиваемой 

информации. 

Аудирование с пониманием основного содержания текста предполагает умение 

определять основную тему/идею и главные факты/события в воспринимаемом 

на слух тексте, отделять главную информацию от второстепенной, 

прогнозировать содержание текста по началу сообщения; игнорировать 

незнакомые слова,  несущественные для понимания основного содержания. 

Аудирование с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации предполагает умение выделять 

нужную/интересующую/запрашиваемую информацию, представленную в 

эксплицитной (явной) форме, в воспринимаемом на слух тексте.  

Тексты для аудирования: диалог (беседа), высказывания собеседников в 

ситуациях повседневного общения, рассказ, сообщение информационного 

характера. 

Время звучания текста/текстов для аудирования до 1,5 минут. 

 

Смысловое чтение 

Развитие умения читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты 

разных жанров и стилей, содержащие отдельные неизученные языковые 

явления, с различной глубиной проникновения в их содержание в зависимости 



 

от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием основного 

содержания; с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации; с полным пониманием содержания. 

Чтение с пониманием основного содержания текста предполагает умения: 

определять тему/основную мысль, выделять главные факты/события (опуская 

второстепенные); прогнозировать содержание текста по заголовку/началу 

текста; определять логическую последовательность главных фактов, событий; 

игнорировать незнакомые слова,  несущественные для понимания основного 

содержания; понимать интернациональные слова. 

Чтение с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации 

предполагает умение находить в прочитанном тексте и понимать 

запрашиваемую информацию, представленную в эксплицитной (явной)

 форме;  оценивать найденную информацию с точки зрения еѐ 

значимости для решения коммуникативной задачи. 

Чтение несплошных текстов (таблиц, диаграмм, схем) и понимание 

представленной в них информации. 

Чтение с полным пониманием содержания несложных аутентичных текстов, 

содержащих отдельные неизученные языковые явления. В ходе чтения с 

полным пониманием формируются и развиваются умения полно и точно 

понимать  текст на основе его информационной переработки (смыслового и 

структурного анализа отдельных частей текста, выборочного перевода). В ходе 

чтения с полным пониманием формируются и развиваются умения 

устанавливать причинно-следственную взаимосвязь изложенных в тексте 

фактов и событий, восстанавливать текст из разрозненных абзацев. 

Тексты для чтения: диалог (беседа), рассказ, отрывок из художественного 

произведения, отрывок из статьи научно-популярного характера, сообщение 

информационного характера, объявление, меню, электронное сообщение 

личного характера, стихотворение. 

Объѐм текста/текстов для чтения — 250 слов. 

Письменная речь 



 

Развитие умений письменной речи: 

составление плана/тезисов устного или письменного сообщения; 

заполнение анкет и формуляров: сообщать о себе основные сведения (имя, 

фамилия, пол, возраст, гражданство, адрес, увлечения) в соответствии с 

нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка; 

написание электронного сообщения личного характера: сообщать краткие 

сведения о себе, излагать различные события, делиться впечатлениями,

 выражать благодарность/извинения/ просьбу, запрашивать интересующую 

информацию; оформлять обращение, завершающую фразу и подпись в 

соответствии с нормами неофициального общения, принятыми в стране/странах  

изучаемого  языка.  Объѐм  письма до 80 слов; 

создание небольшого письменного высказывания с опорой на образец, план, 

таблицу и/или прочитанный/прослушанный текст.  

Объѐм письменного высказывания — до 80 слов. 

 

Фонетическая сторона речи 

Различение на слух и адекватное, без фонематических ошибок, ведущих к сбою 

в коммуникации, произнесение слов с соблюдением правильного ударения и 

фраз с соблюдением их ритмико-интонационных особенностей, в том числе 

отсутствия фразового ударения на служебных словах; чтение новых слов 

согласно основным правилам чтения. 

Чтение вслух  небольших  аутентичных  текстов, построенных на изученном 

языковом материале, с соблюдением правил чтения и соответствующей 

интонации, демонстрирующих понима- ние текста. 

Тексты для чтения вслух: сообщение информационного характера, отрывок из 

статьи научно-популярного характера, рассказ, диалог (беседа). 

Объѐм текста для чтения вслух — до 90 слов. 

 

Орфография и пунктуация 



 

Правильное написание изученных слов. Правильное использование знаков 

препинания: точки, вопросительного и восклицательного знаков в конце 

предложения; запятой при перечислении. 

Пунктуационно правильно в соответствии с нормами речевого этикета, 

принятыми в стране/странах изучаемого языка, оформлять электронное 

сообщение личного характера. 

 

Лексическая сторона речи 

Распознавание в письменном и звучащем тексте и употребление в устной и 

письменной речи лексических единиц (слов, словосочетаний, речевых клише), 

обслуживающих ситуации общения в рамках тематического содержания речи, с 

соблюдением существующей в немецком языке  нормы лексической 

сочетаемости. 

Объѐм — 700 лексических единиц для продуктивного использования (включая 

600 лексических единиц, изученных ранее) и 750 лексических единиц для 

рецептивного усвоения (включая 700 лексических единиц продуктивного 

минимума). 

Основные способы словообразования: аффиксация: 

образование имѐн существительных при помощи суффикса-ik (Grammatik). 

Многозначные лексические единицы. Синонимы. 

Антонимы.Различные средства связи в тексте для обеспечения его целостности 

(zuerst, denn, zum Schluss и др.). 

 

Грамматическая сторона речи 

Распознавание в письменном и звучащем тексте и употребление в устной и 

письменной  речи изученных морфологических форм и синтаксических 

конструкций немецкого языка. 

Различные коммуникативные типы предложений: повествовательные 

(утвердительные, отрицательные), вопросительные (общий, специальный 

вопросы), побудительные (в утвердительной и отрицательной форме). 



 

Придаточные условные предложения с союзами wenn, trotzdem. 

Глаголы sitzen — setzen, liegen — legen, stehen — stellen, hängen при ответе на 

вопросы  wohin?  и wo?. 

Модальные глаголы (können, müssen, wollen, dürfen) в Präteritum. 

Форма сослагательного наклонения от глагола haben (Ich hätte gern drei Karten 

für das Musical 

„Elisabeth―.). 

Отрицания keiner, niemand, nichts, nie.  

Косвенный вопрос.  

Употребление глагола wissen. 

Употребление nicht и kein с sondern (Es gibt keine Kartoffeln,sondern Reis.). 

Глаголы с двойным дополнением (в дательном и винительном падежах). 

Склонение прилагательных. 

Предлоги, управляющие дательным и винительным падежами. 

Предлоги, управляющие дательным падежом. Предлоги места направления. 

 

 

Социокультурные знания и умения 

Осуществление межличностного и межкультурного общения с 

использованием знаний о национально-культурных особенностях своей страны 

и страны/стран изучаемого языка, основных социокультурных элементов 

речевого поведенческого этикета в немецкоязычной среде; знание и 

использование  в  устной  и  письменной речи наиболее употребительной 

тематической фоновой лексики и реалий в рамках тематического содержания. 

Понимание речевых различий в ситуациях официального  и  неофициального 

общения в рамках отобранного тематического содержания и использование 

лексико- грамматических средств с их учѐтом. 

Соблюдение нормы вежливости в межкультурном общении. Знание 

социокультурного портрета родной страны и страны/стран изучаемого языка: 



 

символики, достопримечательностей, культурных особенностей (национальные 

праздники, традиции),  образцы поэзии и прозы, доступные в языковом 

отношении. 

Развитие умений:кратко представлять Россию и страну/страны изучаемого 

языка; 

кратко представлять некоторые культурные явления родной страны и 

страны/стран изучаемого языка; 

кратко рассказывать о некоторых выдающихся людях родной страны и 

страны/стран изучаемого языка (учѐных, писателях, поэтах, художниках, 

музыкантах, спортсменах и т. д.);оказывать помощь зарубежным гостям в 

ситуациях повседневного общения (объяснить местонахождение объекта, 

сообщить возможный маршрут и т. д.). 

 

Компенсаторные умения 

Использование при чтении и аудировании языковой, в том числе 

контекстуальной, догадки; использовать при говорении и письме 

перифраз/толкование, синонимические средства, описание предмета вместо его 

названия; при непосредственном общении догадываться о значении 

незнакомых слов с помощью используемых собеседником жестов и мимики. 

Переспрашивать, просить повторить, уточняя значения незнакомых слов. 

Использование в качестве опоры при составлении собственных высказываний 

ключевых слов, плана. 

Игнорирование информации, не являющейся необходимой для понимания 

основного содержания прочитанного/прослушанного текста или для 

нахождения в тексте запрашиваемой информации. 

Сравнение (в том числе установление основания для сравнения) объектов, 

явлений, процессов, их элементов и основных функций в рамках изученной 

тематики. 

 

 



 

9 КЛАСС 

 

Коммуникативные умения 

Формирование умения общаться в устной и письменной форме, используя 

рецептивные и продуктивные виды речевой деятельности в рамках 

тематического содержания речи. 

Взаимоотношения в семье и с друзьями.  

Внешность и характер человека. 

Досуг и увлечения/хобби  современного подростка (чтение, кино, театр, 

музыка, музей, спорт, живопись, компьютерные игры). 

Здоровый образ жизни: режим труда и отдыха, фитнес, сбалансированное 

питание.  Посещение врача. 

Покупки: одежда,  обувь  и  продукты  питания. 

Молодѐжная мода. 

Школа, школьная жизнь, изучаемые предметы и отношение к ним. 

Взаимоотношения в школе: проблемы и их решение. Переписка с зарубежными 

сверстниками. 

Виды отдыха в различное время года. Путешествия по России и зарубежным 

странам. 

Природа: флора и фауна. Проблемы экологии. Защита окружающей среды. 

Климат, погода. Стихийные бедствия. 

Средства массовой информации (телевидение, радио, пресса, Интернет). 

Родная страна и страна/страны изучаемого языка. Их географическое 

положение, столицы и крупные города, регионы; население; официальные 

языки; достопримечательности, культурные особенности (национальные 

праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории. 

Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в 

науку и мировую культуру: государственные деятели, писатели, поэты. 

 



 

Говорение 

Развитие коммуникативных умений диалогической речи, а именно умений 

вести комбинированный диалог, включающий различные виды диалогов 

(этикетный диалог, диалог-побужде- ние к действию, диалог-расспрос); диалог-

обмен мнениями: 

 

диалог этикетного характера — начинать, поддерживать и заканчивать 

разговор, вежливо переспрашивать; поздравлять с праздником, выражать 

пожелания и вежливо реагировать на поздравление; выражать благодарность; 

вежливо соглашаться на предложение/отказываться от предложения 

собеседника; 

диалог-побуждение к действию — обращаться с просьбой, вежливо 

соглашаться/не соглашаться выполнить просьбу; приглашать собеседника к 

совместной деятельности, вежливо соглашаться/не соглашаться на 

предложение собеседника, объясняя причину своего решения; 

диалог-расспрос — сообщать фактическую информацию, отвечая на вопросы 

разных видов; выражать своѐ отношение к обсуждаемым фактам и событиям; 

запрашивать интересующую информацию; переходить с позиции 

спрашивающего на позицию отвечающего и наоборот; 

диалог — обмен мнениями — выражать свою точку зрения и обосновывать еѐ, 

высказывать своѐ согласие/несогласие с точкой зрения собеседника, выражать 

сомнение, давать эмоциональную оценку обсуждаемым событиям (восхищение, 

удивление, радость, огорчение и т. д.). 

Названные умения диалогической речи развиваются в стандартных

 ситуациях неофициального общения в рамках тематического содержания 

речи с использованием ключевых слов, речевых ситуаций и/или иллюстраций, 

фотографий или без опор  с  соблюдением  норм  речевого этикета, принятых в 

стране/странах  изучаемого языка. 

Объѐм диалога — до пяти реплик со стороны каждого собеседника в рамках 

комбинированного диалога; до пяти реплик со стороны каждого собеседника в 



 

рамках диалога — обмена мнениями. 

Развитие  коммуникативных умений монологической речи — создание устных 

связных монологических высказываний с использованием основных 

коммуникативных типов речи:описание (предмета, местности, внешности и 

одежды человека), в том числе характеристика (черты характера реального 

человека или литературного персонажа); 

повествование/сообщение, рассуждение; 

выражение и краткое аргументирование своего мнения по отношению к 

услышанному/прочитанному; 

изложение (пересказ) основного содержания прочитанного/ прослушанного 

текста  с выражением своего отношения к событиям и фактам, изложенным в 

тексте; 

составление рассказа по картинкам; 

изложение результатов выполненной проектной работы. Данные умения 

монологической речи развиваются в стандартных ситуациях неофициального 

общения в рамках тематического содержания речи с опорой на вопросы, 

ключевые слова, план и/или иллюстрации, фотографии, таблицы или без опоры. 

Объѐм монологического высказывания — 7–9 фраз. 

 

Аудирование 

При непосредственном общении: понимать на слух речь учителя и 

одноклассников и вербально/невербально реагировать на услышанное; 

использовать переспрос или просьбу повторить для уточнения отдельных 

деталей. 

При опосредованном общении: дальнейшее развитие восприятия и понимания 

на слух несложных аутентичных текстов, содержащих отдельные неизученные 

языковые явления, с разной глубиной проникновения в их содержание в 

зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием 

основного содержания; с пониманием нужной/интересующей/ запрашиваемой 

информации. 



 

Аудирование с пониманием основного содержания текста предполагает умение 

определять основную тему/идею и главные факты/события в воспринимаемом 

на слух тексте, отделять главную информацию от второстепенной, 

прогнозировать содержание текста по началу сообщения; игнорировать 

незнакомые слова,  несущественные для понимания основного содержания. 

Аудирование с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации предполагает умение выделять нужную 

/интересующую/запрашиваемую информацию, представленную в эксплицитной 

(явной) форме в воспринимаемом на слух тексте. 

Тексты для аудирования: диалог (беседа), высказывания собеседников в 

ситуациях повседневного общения, рассказ, сообщение информационного 

характера. 

Языковая сложность текстов для аудирования должна соответствовать 

базовому уровню (А2 — допороговому уровню по общеевропейской шкале). 

Время звучания текста/текстов для аудирования до 1,5 минут. 

 

Смысловое чтение 

Развитие умения читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты 

разных жанров и стилей, содержащие отдельные неизученные языковые 

явления, с различной глубиной проникновения в их содержание в зависимости 

от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием основного 

содержания; с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации; с полным пониманием. 

Чтение с пониманием основного содержания текста предполагает умения: 

определять тему/основную мысль, выделять главные факты/события (опуская 

второстепенные); прогнозировать содержание текста по заголовку/началу 

текста; определять логическую последовательность главных фактов, событий; 

разбивать текст на относительно самостоятельные смысловые части; 

озаглавливать текст/его отдельные части; игнорировать незнакомые слова, 

несущественные для понимания основного содержания; понимать 



 

интернациональные слова. 

Чтение с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации

 предполагает умение находить в прочитанном тексте и понимать 

запрашиваемую информацию, представленную в эксплицитной (явной) и 

имплицитной форме (неявной) форме; оценивать найденную информацию с 

точки зрения еѐ значимости для решения коммуникативной задачи. 

Чтение несплошных текстов (таблиц, диаграмм, схем) и понимание 

представленной в них информации. 

Чтение с полным пониманием содержания несложных аутентичных текстов, 

содержащих отдельные неизученные языковые явления. В ходе чтения с 

полным пониманием формируются и развиваются умения полно и точно 

понимать  текст на основе его информационной переработки (смыслового и 

структурного анализа отдельных частей текста, выборочного перевода); 

устанавливать причинно-следственную взаимосвязь изложенных в тексте 

фактов и событий, восстанавливать текст из разрозненных абзацев или путѐм 

добавления пропущенных фрагментов. 

Тексты для чтения: диалог (беседа), интервью, рассказ, отрывок из 

художественного произведения, статья научно-популярного характера, 

сообщение информационного характера, объявление, памятка, инструкция, 

электронное сообщение личного характера, стихотворение; несплошной текст 

(таблица, диаграмма). 

Языковая сложность текстов для чтения должна соответствовать базовому 

уровню (А2 — допороговому уровню по общеевропейской шкале). 

Объѐм текста/текстов для чтения — 250–300 слов. 

 

Письменная речь 

Развитие умений письменной речи: 

составление плана/тезисов устного или письменного сообщения; 

заполнение анкет и формуляров: сообщать о себе основные сведения (имя, 

фамилия, пол, возраст, гражданство, адрес, увлечения) в соответствии с 



 

нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка; 

написание электронного сообщения личного характера: сообщать краткие 

сведения о себе, излагать        различные события, делиться впечатлениями,

 выражать 

благодарность/извинения/ просьбу, запрашивать интересующую информацию; 

оформлять обращение, завершающую фразу и подпись в соответствии с 

нормами неофициального общения, принятыми в стране/странах  изучаемого  

языка.  Объѐм  письма до 90 слов; 

создание небольшого письменного высказывания с опорой на образец, план, 

таблицу и/или прочитанный/прослушанный текст. Объѐм письменного 

высказывания — до 90 слов;  

заполнение таблицы с краткой фиксацией содержания 

прочитанного/прослушанного текста; 

письменное представление результатов выполненной проектной работы 

(объѐм — 90 слов). 

 

Фонетическая сторона речи 

Различение на слух и адекватное, без фонематических ошибок, ведущих к сбою 

в коммуникации, произнесение слов с соблюдением правильного ударения и 

фраз с соблюдением их ритмико-интонационных особенностей, в том числе 

отсутствия фразового ударения на служебных словах; чтение новых слов 

согласно основным правилам чтения. 

Выражение модального значения, чувства и эмоции. Чтение вслух небольших 

текстов, построенных на изученном языковом материале, с соблюдением 

правил чтения и соответствующей интонации, демонстрирующих понимание 

текста. 

Тексты для чтения вслух: сообщение информационного характера, отрывок из 

статьи научно-популярного характера, рассказ, диалог (беседа). 

Объѐм текста для чтения вслух — до 100 слов. 

 



 

Орфография и пунктуация 

Правильное написание изученных слов. Правильное использование знаков 

препинания: 

точки, вопросительного и восклицательного знаков в конце предложения; 

запятой при перечислении. 

Пунктуационно правильное в соответствии с нормами речевого этикета, 

принятыми в стране/странах изучаемого языка, оформление электронного 

сообщения личного характера. 

 

Лексическая сторона речи 

Распознавание в письменном и звучащем тексте и употребление в устной и 

письменной речи лексических единиц (слов, словосочетаний, речевых клише), 

обслуживающих ситуации общения в рамках тематического содержания речи, с 

соблюдением существующей в немецком языке  нормы лексической 

сочетаемости. 

Объѐм — 850 лексических единиц для продуктивного использования (включая 

700 лексических единиц, изученных ранее) и 900 лексических единиц для 

рецептивного усвоения (включая 850 лексических единиц продуктивного 

минимума). 

Основные способы словообразования: аффиксация: 

образование имѐн существительных при помощи суффиксов -ie (die Biologie), -

um (das Museum); 

образование имѐн прилагательных при помощи суффиксов -sam (erholsam), -bar 

(lesbar). 

Многозначность лексических единиц. Синонимы. Антонимы. Сокращения и 

аббревиатуры. 

Различные средства связи в тексте для обеспечения его целостности (zuerst, 

denn, zum Schluss и др.). 

 



 

Грамматическая сторона речи 

Распознавание в письменном и звучащем тексте и употребление в устной и 

письменной  речи изученных морфологических форм и синтаксических 

конструкций немецкого языка. 

Различные коммуникативные типы предложений: повествовательные 

(утвердительные, отрицательные), вопросительные (общий, специальный 

вопросы), побудительные (в утвердительной и отрицательной форме). 

Глаголы во временных формах страдательного наклонения (Präsens, Präteritum). 

Придаточные относительные предложения, вводимые относительными 

местоимениями в именительном и винительном падежах. 

Образование предпрошедшего времени Plusquamperfekt. Придаточные 

относительные предложения с wo, was, wie. Придаточные предложения цели с 

союзом damit. 

Сложноподчиненные предложения времени с союзом nachdem. Инфинитивный 

оборот Infinitiv + zu. Инфинитивный оборот um … zu + Infinitiv. 

Образование будущего времени Futur I: werden + 

Infinitiv.Глагол lassen + Akkusativ + Infinitiv. Глагол lassen в Perfekt. 

Косвенный вопрос без вопросительного слова с союзом ob/Indirekte Frage (ob-

Sätze). 

Склонение прилагательных. 

Указательные местоименные наречия da(r) + наречия (davor,dabei, darauf и т. 

д.). 

Превосходная степень сравнения прилагательных и наречий.Возвратные 

местоимения в дательном и винительном падежах. 

Предлог  родительного  падежа  wegen. Указательные местоимения derselbe, 

dasselbe, dieselbe, dieselben. 

 

Социокультурные знания и умения 

Осуществление межличностного и межкультурного общения с использованием 



 

знаний о национально-культурных особенностях своей страны и страны/стран 

изучаемого языка, основных социокультурных элементов речевого 

поведенческого этикета в немецкоязычной среде; знание и использование в 

устной и письменной речи наиболее употребительной тематической фоновой 

лексики и реалий в рамках отобранного тематического содержания. 

Знание социокультурного портрета родной страны и страны/ стран изучаемого 

языка: символики, достопримечательностей, культурных особенностей 

(национальные праздники, традиции), образцов поэзии и прозы, доступных в 

языковом отношении. 

Формирование элементарного представления о различных вариантах немецкого 

языка. 

Понимание речевых различий в ситуациях официального и неофициального 

общения в рамках отобранного тематического содержания и использование 

лексико-грамматических средств с их учѐтом. 

Соблюдение нормы вежливости в межкультурном общении. Соблюдение норм 

вежливости в межкультурном общении. Развитие умений: писать своѐ имя и 

фамилию, а также имена и фамилии своих родственников и друзей на немецком 

языке; 

правильно оформлять свой адрес на немецком языке (в анкете); 

правильно оформлять электронное сообщение личного характера в 

соответствии с нормами неофициального общения, принятыми в стране/странах 

изучаемого языка; 

кратко представлять Россию и страну/страны изучаемого языка; 

кратко представлять некоторые культурные явления родной страны и 

страны/стран изучаемого языка (основные национальные праздники, традиции 

в проведении досуга и в питании, достопримечательности); 

кратко рассказывать о некоторых выдающихся людях родной страны и 

страны/стран изучаемого языка (учѐных, писателях, поэтах, художниках, 

композиторах, музыкантах, спортсменах и т. д.); 

оказывать помощь зарубежным гостям в ситуациях повседневного общения



 

 (объяснить местонахождение объекта, сообщить возможный маршрут, 

уточнить часы работы и т. д.). 

 

Компенсаторные умения 

Использование при чтении и аудировании языковой, в том числе 

контекстуальной, догадки; при говорении и письме перифраз/толкование, 

синонимические средства, описание предмета вместо его названия; при 

непосредственном общении догадываться о значении незнакомых слов с 

помощью используемых собеседником жестов и мимики. 

Переспрашивать, просить повторить, уточняя значение незнакомых слов. 

Использование в качестве опоры при порождении собственных высказываний 

ключевых слов, плана. 

Игнорирование информации, не являющейся необходимой для понимания 

основного содержания прочитанного/прослушанного текста или для 

нахождения в тексте запрашиваемой информации. 

Сравнение (в том числе установление основания для сравнения) объектов, 

явлений, процессов, их элементов и основных функций в рамках изученной 

тематики. 



 

 

ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ ПРОГРАММЫ ПО НЕМЕЦКОМУ ЯЗЫКУ 

КАК ВТОРОМУ ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ НА УРОВНЕ ОСНОВНОГО ОБЩЕГО 

ОБРАЗОВАНИЯ 

 

ЛИЧНОСТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ 

 

Личностные результаты освоения программы среднего общего образования 

достигаются в единстве учебной и воспитательной деятельности организации в 

соответствии с традиционными российскими социокультурными, историческими и 

духовно-нравственными ценностями, принятыми в обществе правилами и нормами 

поведения и способствуют процессам самопознания, самовоспитания и саморазвития, 

развития внутренней позиции личности, патриотизма, гражданственности, уважения к 

памяти защитников Отечества и подвигам Героев Отечества, закону и правопорядку, 

человеку труда и старшему поколению, взаимного уважения, бережного отношения к 

культурному наследию и традициям многонационального народа Российской 

Федерации, природе и окружающей среде. 

Личностные результаты освоения обучающимися программы по немецкому 

языку на уровне среднего общего образования должны отражать готовность и 

способность обучающихся руководствоваться сформированной внутренней позицией 

личности, системой ценностных ориентаций, позитивных внутренних убеждений, 

соответствующих традиционным ценностям российского общества, расширение 

жизненного опыта и опыта деятельности в процессе реализации основных 

направлений воспитательной деятельности. 

В результате изучения немецкого языка на уровне среднего общего образования у 

обучающегося будут сформированы следующие личностные результаты:  

1) гражданского воспитания: 

сформированность гражданской позиции обучающегося как активного и 

ответственного члена российского общества; 

осознание своих конституционных прав и обязанностей, уважение закона и 

правопорядка; 



 

принятие традиционных национальных, общечеловеческих гуманистических и 

демократических ценностей;  

готовность противостоять идеологии экстремизма, национализма, ксенофобии, 

дискриминации по социальным, религиозным, расовым, национальным признакам; 

готовность вести совместную деятельность в интересах гражданского общества, 

участвовать в самоуправлении в образовательной организации; 

умение взаимодействовать с социальными институтами в соответствии с их 

функциями и назначением; 

готовность к гуманитарной и волонтѐрской деятельности. 

2) патриотического воспитания: 

сформированность российской гражданской идентичности, патриотизма, 

уважения к своему народу, чувства ответственности перед Родиной, гордости за свой 

край, свою Родину, свой язык и культуру, прошлое и настоящее многонационального 

народа России;  

ценностное отношение к государственным символам, историческому и 

природному наследию, памятникам, традициям народов России и страны/стран 

изучаемого языка; достижениям России и страны/стран изучаемого языка в науке, 

искусстве, спорте, технологиях, труде;  

идейная убеждѐнность, готовность к служению и защите Отечества, 

ответственность за его судьбу. 

3) духовно-нравственного воспитания: 

осознание духовных ценностей российского народа; 

сформированность нравственного сознания, этического поведения;  

способность оценивать ситуацию и принимать осознанные решения, 

ориентируясь на морально-нравственные нормы и ценности; 

осознание личного вклада в построение устойчивого будущего; 

ответственное отношение к своим родителям, созданию семьи на основе 

осознанного принятия ценностей семейной жизни в соответствии с традициями 

народов России. 

4) эстетического воспитания: 



 

эстетическое отношение к миру, включая эстетику быта, научного и технического 

творчества, спорта, труда, общественных отношений; 

способность воспринимать различные виды искусства, традиции и творчество 

своего и других народов, приобщаться к ценностям мировой культуры через 

источники информации на иностранном языке, ощущать эмоциональное воздействие 

искусства; 

убеждѐнность в значимости для личности и общества отечественного и мирового 

искусства, этнических культурных традиций и народного творчества; 

стремление к лучшему осознанию культуры своего народа и готовность 

содействовать ознакомлению с ней представителей других стран; 

готовность к самовыражению в разных видах искусства, стремление проявлять 

качества творческой личности. 

5) физического воспитания: 

сформированность здорового и безопасного образа жизни, ответственного 

отношения к своему здоровью; 

потребность в физическом совершенствовании, занятиях спортивно-

оздоровительной деятельностью; 

активное неприятие вредных привычек и иных форм причинения вреда 

физическому и психическому здоровью. 

6) трудового воспитания: 

готовность к труду, осознание ценности мастерства, трудолюбие; 

готовность к активной деятельности технологической и социальной 

направленности, способность инициировать, планировать и самостоятельно выполнять 

такую деятельность;  

интерес к различным сферам профессиональной деятельности, умение совершать 

осознанный выбор будущей профессии и реализовывать собственные жизненные 

планы, осознание возможностей самореализации средствами иностранного языка; 

готовность и способность к образованию и самообразованию на протяжении всей 

жизни, в том числе с использованием иностранного языка. 

7) экологического воспитания: 



 

сформированность экологической культуры, понимание влияния социально-

экономических процессов на состояние природной и социальной среды, осознание 

глобального характера экологических проблем;  

планирование и осуществление действий в окружающей среде на основе знания 

целей устойчивого развития человечества;  

активное неприятие действий, приносящих вред окружающей среде; умение 

прогнозировать неблагоприятные экологические последствия предпринимаемых 

действий, предотвращать их; 

расширение опыта деятельности экологической направленности. 

8) ценности научного познания: 

сформированность мировоззрения, соответствующего современному уровню 

развития науки и общественной практики, основанного на диалоге культур, 

способствующего осознанию своего места в поликультурном мире; 

совершенствование языковой и читательской культуры как средства 

взаимодействия между людьми и познания мира; 

осознание ценности научной деятельности, готовность осуществлять проектную 

и исследовательскую деятельность индивидуально и в группе, в том числе с 

использованием иностранного языка.  

В процессе достижения личностных результатов освоения обучающимися 

программы по иностранному (немецкому) языку на уровне среднего общего 

образования у обучающихся совершенствуется эмоциональный интеллект, 

предполагающий сформированность: 

самосознания, включающего способность понимать своѐ эмоциональное 

состояние, видеть направления развития собственной эмоциональной сферы, быть 

уверенным в себе; 

саморегулирования, включающего самоконтроль, умение принимать 

ответственность за своѐ поведение, способность адаптироваться к эмоциональным 

изменениям и проявлять гибкость, быть открытым новому; 

внутренней мотивации, включающей стремление к достижению цели и успеху, 

оптимизм, инициативность, умение действовать, исходя из своих возможностей;  



 

эмпатии, включающей способность понимать эмоциональное состояние других, 

учитывать его при осуществлении коммуникации, способность к сочувствию и 

сопереживанию; 

социальных навыков, включающих способность выстраивать отношения с 

другими людьми, в том числе с представителями страны/стран изучаемого языка, 

заботиться, проявлять интерес и разрешать конфликты. 

 

МЕТАПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ 

 

В результате изучения программы по иностранному (немецкому) языку на уровне 

среднего общего образования у обучающихся будут сформированы познавательные 

универсальные учебные действия, коммуникативные универсальные учебные 

действия, регулятивные универсальные учебные действия, совместная деятельность. 

Познавательные универсальные учебные действия 

 

Базовые логические действия: 

● самостоятельно формулировать и актуализировать проблему, рассматривать еѐ 

всесторонне;  

● устанавливать существенный признак или основания для сравнения, 

классификации и обобщения языковых единиц и языковых явлений изучаемого 

иностранного языка; 

● определять цели деятельности, задавать параметры и критерии их достижения; 

● выявлять закономерности в языковых явлениях изучаемого иностранного 

(немецкого) языка;  

● разрабатывать план решения проблемы с учѐтом анализа имеющихся 

материальных и нематериальных ресурсов; 

● вносить коррективы в деятельность, оценивать соответствие результатов целям, 

оценивать риски последствий деятельности;  

● координировать и выполнять работу в условиях реального, виртуального и 

комбинированного взаимодействия; 

● развивать креативное мышление при решении жизненных проблем. 

Базовые исследовательские действия: 



 

● владеть навыками учебно-исследовательской и проектной деятельности с 

использованием иностранного (немецкого) языка, навыками разрешения 

проблем; способностью и готовностью к самостоятельному поиску методов 

решения практических задач, применению различных методов познания;  

● осуществлять различные виды деятельности по получению нового знания, его 

интерпретации, преобразованию и применению в различных учебных ситуациях, 

в том числе при создании учебных и социальных проектов;  

● владеть научной лингвистической терминологией, ключевыми понятиями и 

методами; 

● ставить и формулировать собственные задачи в образовательной деятельности и 

жизненных ситуациях; 

● выявлять причинно-следственные связи и актуализировать задачу, выдвигать 

гипотезу еѐ решения, находить аргументы для доказательства своих 

утверждений, задавать параметры и критерии решения; 

● анализировать полученные в ходе решения задачи результаты, критически 

оценивать их достоверность, прогнозировать изменение в новых условиях; 

● давать оценку новым ситуациям, оценивать приобретѐнный опыт; 

● осуществлять целенаправленный поиск переноса средств и способов действия в 

профессиональную среду; 

● уметь переносить знания в познавательную и практическую области 

жизнедеятельности; 

● уметь интегрировать знания из разных предметных областей;  

● выдвигать новые идеи, предлагать оригинальные подходы и решения; ставить 

проблемы и задачи, допускающие альтернативные решения. 

Работа с информацией: 

● владеть навыками получения информации из источников разных типов, в том 

числе на иностранном (немецком) языке, самостоятельно осуществлять поиск, 

анализ, систематизацию и интерпретацию информации различных видов и форм 

представления; 

● создавать тексты, в том числе на иностранном (немецком) языке, в различных 

форматах с учѐтом назначения информации и целевой аудитории, выбирая 



 

оптимальную форму представления и визуализации (текст, таблица, схема, 

диаграмма); 

● оценивать достоверность информации, еѐ соответствие морально-этическим 

нормам;  

● использовать средства информационных и коммуникационных технологий в 

решении когнитивных, коммуникативных и организационных задач с 

соблюдением требований эргономики, техники безопасности, гигиены, 

ресурсосбережения, правовых и этических норм, норм информационной 

безопасности; 

● владеть навыками распознавания и защиты информации, информационной 

безопасности личности. 

 

Коммуникативные универсальные учебные действия 

Общение: 

● осуществлять коммуникации во всех сферах жизни; 

● распознавать невербальные средства общения, понимать значение социальных 

знаков, распознавать предпосылки конфликтных ситуаций и смягчать 

конфликты; 

● владеть различными способами общения и взаимодействия, в том числе на 

иностранном (немецком) языке; аргументированно вести диалог, уметь смягчать 

конфликтные ситуации; 

● развѐрнуто и логично излагать свою точку зрения с использованием языковых 

средств. 

 

Регулятивные универсальные учебные действия 

Самоорганизация 

● самостоятельно осуществлять познавательную деятельность, выявлять 

проблемы, ставить и формулировать собственные задачи в образовательной 

деятельности и жизненных ситуациях; 

● самостоятельно составлять план решения проблемы с учѐтом имеющихся 

ресурсов, собственных возможностей и предпочтений; 

● давать оценку новым ситуациям; 



 

● делать осознанный выбор, аргументировать его, брать ответственность за 

решение; 

● оценивать приобретѐнный опыт; 

● способствовать формированию и проявлению широкой эрудиции в разных 

областях знаний, постоянно повышать свой образовательный и культурный 

уровень. 

Самоконтроль 

● давать оценку новым ситуациям;  

● владеть навыками познавательной рефлексии как осознания совершаемых 

действий и мыслительных процессов, их результатов и оснований; использовать 

приѐмы рефлексии для оценки ситуации, выбора верного решения; 

● оценивать соответствие создаваемого устного/письменного текста на 

иностранном (немецком) языке выполняемой коммуникативной задаче; вносить 

коррективы в созданный речевой продукт в случае необходимости;  

● оценивать риски и своевременно принимать решения по их снижению; 

● принимать мотивы и аргументы других при анализе результатов деятельности; 

● принимать себя, понимая свои недостатки и достоинства; 

● принимать мотивы и аргументы других при анализе результатов деятельности; 

● признавать своѐ право и право других на ошибку; 

● развивать способность понимать мир с позиции другого человека; 

 

 

Совместная деятельность 

● понимать и использовать преимущества командной и индивидуальной работы; 

● выбирать тематику и методы совместных действий с учѐтом общих интересов и 

возможностей каждого члена коллектива;  

● принимать цели совместной деятельности, организовывать и координировать 

действия по еѐ достижению: составлять план действий, распределять роли с 

учѐтом мнений участников, обсуждать результаты совместной работы;  

● оценивать качество своего вклада и каждого участника команды в общий 

результат по разработанным критериям; 



 

● предлагать новые проекты, оценивать идеи с позиции новизны, оригинальности, 

практической значимости 

 

ПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ 

Предметные результаты освоения программы по иностранному (немецкому) 

языку к концу обучения в 8 классе. 

1) Коммуникативные умения. 

Говорение: 

вести разные виды диалогов (диалог этикетного характера, диалог-побуждение к 

действию, диалог-расспрос, комбинированный диалог, включающий различные виды 

диалогов) в рамках тематического содержания речи для 8 класса в стандартных 

ситуациях неофициального общения, с вербальными и (или) зрительными опорами, с 

соблюдением норм речевого этикета, принятого в стране (странах) изучаемого языка 

(до семи реплик со стороны каждого собеседника); 

создавать разные виды монологических высказываний (описание, в том числе 

характеристика, повествование или сообщение) с вербальными и (или) зрительными 

опорами в рамках тематического содержания речи (объѐм монологического 

высказывания – до 9–10 фраз), выражать и кратко аргументировать своѐ мнение, 

излагать основное содержание прочитанного (прослушанного) текста с вербальными и 

(или) зрительными опорами (объѐм – 9–10 фраз), излагать результаты выполненной 

проектной работы (объѐм – 9–10 фраз). 

Аудирование: 

воспринимать на слух и понимать несложные аутентичные тексты, содержащие 

отдельные неизученные языковые явления, в зависимости от поставленной 

коммуникативной задачи: с пониманием основного содержания, с пониманием 

нужной (интересующей, запрашиваемой) информации (время звучания текста 

(текстов) для аудирования – до 2 минут). 

Смысловое чтение: 

читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты, содержащие 

отдельные неизученные языковые явления, с различной глубиной проникновения в их 

содержание в зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием 



 

основного содержания, с пониманием нужной (интересующей, запрашиваемой) 

информации, с полным пониманием содержания (объѐм текста (текстов) для чтения – 

350–500 слов), читать несплошные тексты (таблицы, диаграммы) и понимать 

представленную в них информацию. 

Письменная речь: 

заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе основные сведения, в 

соответствии с нормами, принятыми в стране (странах) изучаемого языка, писать 

электронное сообщение личного характера, соблюдая речевой этикет, принятый в 

стране (странах) изучаемого языка (объѐм сообщения – до 110 слов), создавать 

небольшое письменное высказывание с использованием образца, плана, таблицы и 

(или) прочитанного/прослушанного текста (объѐм высказывания – до 110 слов). 

2) Языковые знания и умения. 

Фонетическая сторона речи: 

различать на слух, без ошибок, ведущих к сбою коммуникации, произносить 

слова с правильным ударением и фразы с соблюдением их ритмико-интонационных 

особенностей, в том числе применять правила отсутствия фразового ударения на 

служебных словах; владеть правилами чтения и выразительно читать вслух небольшие 

тексты объѐмом до 110 слов, построенные на изученном языковом материале, с 

соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией, демонстрирующей 

понимание текста, читать новые слова согласно основным правилам чтения. 

Графика, орфография и пунктуация: 

правильно писать изученные слова; 

использовать точку, вопросительный и восклицательный знаки в конце 

предложения, запятую при перечислении, пунктуационно правильно оформлять 

электронное сообщение личного характера. 

Лексическая сторона речи: 

распознавать в устной речи и письменном тексте 1250 лексических единиц (слов, 

словосочетаний, речевых клише) и правильно употреблять в устной и письменной 

речи 1050 лексических единиц, обслуживающих ситуации общения в рамках 

тематического содержания, с соблюдением существующих норм лексической 

сочетаемости; 



 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, 

образованные с использованием аффиксации: имена существительные при помощи 

суффикса -ik, имена прилагательные при помощи суффикса -los, имена 

прилагательные путѐм соединения двух прилагательных (dunkelblau); 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи изученные 

многозначные слова, синонимы, антонимы, сокращения и аббревиатуры; 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи различные средства 

связи в тексте для обеспечения логичности и целостности высказывания; 

Грамматическая сторона речи: 

понимать особенности структуры простых и сложных предложений немецкого 

языка, различных коммуникативных типов предложений немецкого языка; 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи: 

сложноподчинѐнные предложения времени с союзами wenn, als; 

глаголы в видовременных формах страдательного залога (Präsens, Prästeritum); 

наиболее распространѐнные глаголы с управлением и местоимѐнные наречия; 

склонение прилагательных; 

предлоги, используемые с дательным падежом; 

предлоги, используемые с винительным падежом. 

3) Социокультурные знания: 

осуществлять межличностное и межкультурное общение, используя знания о 

национально-культурных особенностях своей страны и страны (стран) изучаемого 

языка и освоив основные социокультурные элементы речевого поведенческого этикета 

в стране (странах) изучаемого языка в рамках тематического содержания речи; 

кратко представлять родную страну (малую родину) и страну (страны) 

изучаемого языка (культурные явления и события, достопримечательности, 

выдающиеся люди); 

оказывать помощь иностранным гостям в ситуациях повседневного общения 

(объяснить местонахождение объекта, сообщить возможный маршрут и других 

ситуациях). 

4) Компенсаторные умения: 



 

использовать при чтении и аудировании языковую, в том числе контекстуальную, 

догадку, при непосредственном общении переспрашивать, просить повторить, уточняя 

значения незнакомых слов, игнорировать информацию, не являющуюся необходимой 

для понимания основного содержания, прочитанного (прослушанного) текста или для 

нахождения в тексте запрашиваемой информации; 

владеть умениями классифицировать лексические единицы по темам в рамках 

тематического содержания речи, по частям речи, по словообразовательным элементам; 

рассматривать несколько вариантов решения коммуникативной задачи в 

продуктивных видах речевой деятельности (говорении и письменной речи); 

участвовать в несложных учебных проектах с использованием материалов на 

немецком языке с применением информационно-коммуникативных технологий, 

соблюдая правила информационной безопасности при работе в сети Интернет; 

использовать иноязычные словари и справочники, в том числе информационно-

справочные системы в электронной форме; 

достигать взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с 

носителями иностранного языка, людьми другой культуры; 

сравнивать (в том числе устанавливать основания для сравнения) объекты, 

явления, процессы, их элементы и основные функции в рамках изученной тематики. 

Предметные результаты освоения программы по иностранному (немецкому) 

языку к концу обучения в 9 классе. 

1) Коммуникативные умения. 

Говорение: 

вести комбинированный диалог, включающий различные виды диалогов (диалог 

этикетного характера, диалог-побуждение к действию, диалог-расспрос), диалог обмен 

мнениями в рамках тематического содержания речи в стандартных ситуациях 

неофициального общения, с вербальными и (или) зрительными опорами или без опор, 

с соблюдением норм речевого этикета, принятого в стране (странах) изучаемого языка 

(до 6–8 реплик со стороны каждого собеседника); 

создавать разные виды монологических высказываний (описание, в том числе 

характеристика, повествование или сообщение, рассуждение) с вербальными и (или) 

зрительными опорами или без опор в рамках тематического содержания речи (объѐм 



 

монологического высказывания – до 10–12 фраз), излагать основное содержание 

прочитанного (прослушанного) текста со зрительными и (или) вербальными опорами 

(объѐм – 10–12 фраз), излагать результаты выполненной проектной работы (объѐм – 

10–12 фраз). 

Аудирование: 

воспринимать на слух и понимать несложные аутентичные тексты, содержащие 

отдельные неизученные языковые явления, в зависимости от поставленной 

коммуникативной задачи: с пониманием основного содержания, с пониманием 

нужной (интересующей, запрашиваемой) информации (время звучания текста 

(текстов) для аудирования – до 2 минут);. 

Смысловое чтение:  

читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты, содержащие 

отдельные неизученные языковые явления, с различной глубиной проникновения в их 

содержание в зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием 

основного содержания, с пониманием нужной (интересующей, запрашиваемой) 

информации, с полным пониманием содержания (объѐм текста (текстов) для чтения – 

500–600 слов), читать про себя несплошные тексты (таблицы, диаграммы) и понимать 

представленную в них информацию. 

Письменная речь: 

заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе основные сведения, в 

соответствии с нормами, принятыми в стране (странах) изучаемого языка, писать 

электронное сообщение личного характера, соблюдая речевой этикет, принятый в 

стране (странах) изучаемого языка (объѐм сообщения – до 120 слов), создавать 

небольшое письменное высказывание с использованием образца, плана, таблицы, 

прочитанного (прослушанного) текста (объѐм высказывания – до 120 слов), заполнять 

таблицу, кратко фиксируя содержание прочитанного (прослушанного) текста, 

письменно представлять результаты выполненной проектной работы (объѐм 100– 120 

слов). 

2) Языковые знания и умения. 

Фонетическая сторона речи: 



 

различать на слух, без ошибок, ведущих к сбою коммуникации, произносить 

слова с правильным ударением и фразы с соблюдением их ритмико-интонационных 

особенностей, в том числе применять правила отсутствия фразового ударения на 

служебных словах; 

владеть правилами чтения и выразительно читать вслух небольшие тексты 

объѐмом до 120 слов, построенные на изученном языковом материале, с соблюдением 

правил чтения и соответствующей интонацией; 

читать новые слова согласно основным правилам чтения. 

Графика, орфография и пунктуация: 

правильно писать изученные слова; 

использовать точку, вопросительный и восклицательный знаки в конце 

предложения, запятую при перечислении, пунктуационно правильно оформлять 

электронное сообщение личного характера. 

Лексическая сторона речи: 

распознавать в устной речи и письменном тексте 1350 лексических единиц (слов, 

словосочетаний, речевых клише) и правильно употреблять в устной и письменной 

речи 1200 лексических единиц, обслуживающих ситуации общения в рамках 

тематического содержания, с соблюдением существующей нормы лексической 

сочетаемости; 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, 

образованные с использованием аффиксации: имена существительные при помощи 

суффиксов -ie, -um, имена прилагательные при помощи суффиксов -sam, -bar; 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи изученные синонимы, 

антонимы, сокращения и аббревиатуры, распознавать и употреблять в устной и 

письменной речи различные средства связи в тексте для обеспечения логичности и 

целостности высказывания. 

 

 

Грамматическая сторона речи: 

понимать особенности структуры простых и сложных предложений и различных 

коммуникативных типов предложений немецкого языка; 



 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи: 

сложносочинѐнные предложения с наречием deshalb; 

сложноподчинѐнные предложения: времени с союзом nachdem, цели с союзом 

damit; 

формы сослагательного наклонения от глаголов haben, sein, werden, können, 

mögen, сочетание würde + Infinitiv. 

3) Социокультурные знания и умения: 

понимать и использовать в устной и письменной речи наиболее употребительную 

тематическую фоновую лексику страны (стран) изучаемого языка в рамках 

тематического содержания речи (основные национальные праздники, обычаи, 

традиции); 

иметь элементарные представления о различных вариантах немецкого языка; 

обладать базовыми знаниями о социокультурном портрете и культурном 

наследии родной страны и страны (стран) изучаемого языка, представлять Россию и 

страну (страны) изучаемого языка, оказывать помощь иностранным гостям в 

ситуациях повседневного общения. 

4) Компенсаторные умения: 

использовать при говорении переспрос, использовать при говорении и письме 

перифраз (толкование), синонимические средства, описание предмета вместо его 

названия, при чтении и аудировании языковую догадку, в том числе контекстуальную, 

игнорировать информацию, не являющуюся необходимой для понимания основного 

содержания, прочитанного (прослушанного) текста или для нахождения в тексте 

запрашиваемой информации; 

владеть умениями классифицировать лексические единицы по темам в рамках 

тематического содержания речи, по частям речи, по словообразовательным элементам; 

рассматривать несколько вариантов решения коммуникативной задачи в 

продуктивных видах речевой деятельности (говорении и письменной речи); 

участвовать в несложных учебных проектах с использованием материалов на 

иностранном языке с применением информационно-технологических технологий, 

соблюдая правила информационной безопасности при работе в сети Интернет; 



 

использовать иноязычные словари и справочники, в том числе информационно-

справочные системы в электронной форме; 

достигать взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с 

носителями иностранного языка, людьми другой культуры; 

сравнивать (в том числе устанавливать основания для сравнения) объекты, 

явления, процессы, их элементы и основные функции в рамках изученной тематики. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

тематическое планирование 

8 класс 

 (68 часов) 

№/

№ 

 

тема уроков  

 

Электронные образовательные 

ресурсы 

 

       Фитнес и спорт. -9 часов 

1 Будь активным! https://resh.edu.ru/subject/lesson/3459

/start/ 

2 Важен ли спорт? https://resh.edu.ru/subject/lesson/3459

/start/ 

3 Спортсмены из Германии, Австрии и Швейцарии. https://resh.edu.ru/subject/lesson/3459

/start/ 

4 Где же ты? https://resh.edu.ru/subject/lesson/3459

/start/ 

5 Спортивные травмы https://resh.edu.ru/subject/lesson/3459

/start/ 

6 Экстрим в спорте https://www.sichere-

schule.de/sporthalle/schulsport/fitness 

7 Развивать память – это тоже спорт? https://www.sichere-

schule.de/sporthalle/schulsport/fitness 

8 Я и спорт. https://www.sichere-

schule.de/sporthalle/schulsport/fitness 

9 Что я могу? https://www.sichere-

schule.de/sporthalle/schulsport/fitness 

II. Школьный обмен -9 часов 

10 Все другое. https://www.schueleraustausch.net/ 

11 Не создавай себе проблемы. https://www.schueleraustausch.net/ 

12 Линда хочет за границу - https://www.schueleraustausch.net/ 

13 Линда в Шанхае – квартира принимающей семьи. https://www.schueleraustausch.net/ 

14 Линда распаковывает чемодан. https://www.schueleraustausch.net/ 

15 Элина приезжает в Германию https://resh.edu.ru/subject/lesson/3446

/start/ 

16 Дневник школьников по обмену. https://resh.edu.ru/subject/lesson/3446

/start/ 

17- Проект «Обмен с немецкими школьниками» https://resh.edu.ru/subject/lesson/3446



 

18 /start/ 

     III. Наши праздники .- 9 часов 

19 Праздники и звуки. https://www.goethe.de/ins/gb/de/spr/u

nt/kum/dfj/feste_feiern.html 

20 Народные праздники https://www.goethe.de/ins/gb/de/spr/u

nt/kum/dfj/feste_feiern.html 

21 Блоги и вопросы https://www.goethe.de/ins/gb/de/spr/u

nt/kum/dfj/feste_feiern.html 

22 Сообщения о праздниках https://www.goethe.de/ins/gb/de/spr/u

nt/kum/dfj/feste_feiern.html 

23 Куда ходят подростки? https://www.goethe.de/ins/gb/de/spr/u

nt/kum/dfj/feste_feiern.html 

24 Планируем совместные действия. https://resh.edu.ru/subject/lesson/3387

/start/ 

25 Проект «Праздники в германии, Австрии и Швейцарии» https://resh.edu.ru/subject/lesson/3387

/start/ 

26 Защита проектов https://resh.edu.ru/subject/lesson/3387

/start/ 

27 Мой любимый праздник. https://resh.edu.ru/subject/lesson/3387

/start/ 

Маленькая перемена (повторение). 2 часа 

28 Говорим и играем. https://www.goethe.de/ins/ru/ru/sta/m

os/prf/gzfit2.cfm 

29 Контроль в формате Fit in Deutsch 2. https://www.goethe.de/ins/ru/ru/sta/m

os/prf/gzfit2.cfm 

IV. Воздух Берлина- 9 ч. 

30 Берлин–столица Германии https://resh.edu.ru/subject/lesson/3383

/start/ 

31 Посещение музея в Берлине https://resh.edu.ru/subject/lesson/3383

/start/ 

32 Музыкальная жизнь Берлина https://resh.edu.ru/subject/lesson/3383

/start/ 

33-

34 

Проект «Презентация Берлина» https://mein.berlin.de/ 

35-

36 

Ориентирование в Берлине https://mein.berlin.de/ 

37 Планирование программы свободного времени https://mein.berlin.de/ 

38 Вежливо запрашивать информацию https://mein.berlin.de/ 

V. Мы и окружающий мир. 9 часов 



 

39 Местность и ландшафт https://resh.edu.ru/subject/lesson/2764

/start/ 

40 Где я хотел бы жить? https://resh.edu.ru/subject/lesson/2764

/start/ 

41 Описание погоды https://www.wwf.de/aktiv-

werden/tipps-fuer-den-alltag 

42 Что делать если… https://www.wwf.de/aktiv-

werden/tipps-fuer-den-alltag 

43 Катаклизмы https://www.wwf.de/aktiv-

werden/tipps-fuer-den-alltag 

44 Последствия https://www.wwf.de/aktiv-

werden/tipps-fuer-den-alltag 

45 Все хотят что то делать, но никто ничего не делает или… 

46 Советы как защитить окружающую среду https://resh.edu.ru/subject/lesson/3380

/start/ 

47 Проект «Энергосбережение в школе и дома» https://resh.edu.ru/subject/lesson/3380

/start/ 

VI. Путешествие по Рейну.- 9 часов 

48 Рейн. https://resh.edu.ru/subject/lesson/3379

/start/ 

49 Говорим о предпочтениях. https://resh.edu.ru/subject/lesson/3379

/start/ 

50 Описываем свой регион https://resh.edu.ru/subject/lesson/3379

/start/ 

51 План путешествия Элис. 

52 Мы планируем наше путешествие. https://viel-

unterwegs.de/reiseplanung/ 

53 Проект « Наш план путешествия» https://viel-

unterwegs.de/reiseplanung/ 

545 Мы покупаем билеты. https://viel-

unterwegs.de/reiseplanung/ 

55 Общение на вокзале https://viel-

unterwegs.de/reiseplanung/ 

56 Расписание поездов https://viel-

unterwegs.de/reiseplanung/ 

VII. Прощальная вечеринка. -9часов 

57 Переезд за границу. https://viel-

unterwegs.de/reiseplanung/ 

58 Прощальный подарки. https://viel-

unterwegs.de/reiseplanung/ 

59 Список покупок https://viel-

unterwegs.de/reiseplanung/ 

60 Что мы хотим тебе подарить? https://viel-



 

unterwegs.de/reiseplanung/ 

61 Что нам нужно для вечеринки? https://viel-

unterwegs.de/reiseplanung/ 

62 Подарки своими руками https://resh.edu.ru/subject/lesson/3376

/start/ 

63 Не устраивай мне сцен. https://resh.edu.ru/subject/lesson/3376

/start/ 

64 Что я еще могу? https://resh.edu.ru/subject/lesson/3376

/start/ 

65 Прощание. https://resh.edu.ru/subject/lesson/3376

/start/ 

Большая перемена (повторение). -3 часа 

66 Тест-контроль навыков говорения https://mein-deutschbuch.de/online-

uebungen.html 

67 Тест – контроль лексико-грамматических навыков https://mein-deutschbuch.de/online-

uebungen.html 

68 Обобщающее повторение https://mein-deutschbuch.de/online-

uebungen.html 

 



 

 

                                                         Тематическое планирование 

9 класс 

по пособию “Treffpunkt D-A-CH”, издательство Langenscheidt, 2009 год” 

                                                                              . ( 66 часов) 

№п

/ п 

Наименование                               раздела программы, 

тема урока 

электронные образовательные 

ресурсы 

  I. Будущая профессия 

1 Мир профессий https://resh.edu.ru/subject/lesson/3453/st

art/ 

2 Моя будущая профессия https://resh.edu.ru/subject/lesson/3453/st

art/ 

 

3 
Мои достоинства и недостатки 

https://karrierebibel.de/fremdsprache-

lernen/ 

4 Школьная система Германии https://karrierebibel.de/fremdsprache-

lernen/ 

5 Роль иностранного языка в планах на будущее https://karrierebibel.de/fremdsprache-

lernen/ 

6 Защита проекта https://karrierebibel.de/fremdsprache-

lernen/ 

  II. Где мы живем?   

 

7. Мой дом https://resh.edu.ru/subject/lesson/3452/st

art/ 



 

8. 
Придаточные определительные предложения 

с вопросительными словами https://resh.edu.ru/subject/lesson/3452/st

art/ 

9. Проблемы с уборкой https://www.de-online.ru/index/0-1169 

10. Объявление в газету https://www.de-online.ru/index/0-1169 

11. Защита проекта «Дом моей мечты» https://www.de-online.ru/index/0-1169 

12. 
Русское деревянное зодчество 

https://www.de-online.ru/index/0-1169 

 

  III. Будущее   

13 
Конструкция werden + Infinitiv. 

https://www.talkteria.de/forum/topic-

40257-20.html 

14 
Мой прогноз на будущее 

https://resh.edu.ru/subject/lesson/3401/st

art/ 

15 
Работа над проектом «Наше будущее» 

https://resh.edu.ru/subject/lesson/3401/st

art/ 

 

  

  

  

16 
Защита проекта «Наше будущее» 

https://www.talkteria.de/forum/topic-

40257-20.html 

17 
Международная выставка Expo. Подготовка к 

контрольной работе 
https://www.talkteria.de/forum/topic-

40257-20.html 

18 
Контроль знаний, умений по теме «Будущее» 

https://www.talkteria.de/forum/topic-

40257-20.html 



 

  IV . Еда   

19 
Указательные местоимения, наречия 

https://www.essen-und-

trinken.de/gesunde-ernaehrung/84602-

rtkl-14-tipps-fuer-eine-gesunde-

ernaehrung 

20 Меню в кафе https://www.essen-und-

trinken.de/gesunde-ernaehrung/84602-

rtkl-14-tipps-fuer-eine-gesunde-

ernaehrung 

  

21 Общение в кафе https://www.essen-und-

trinken.de/gesunde-ernaehrung/84602-

rtkl-14-tipps-fuer-eine-gesunde-

ernaehrung 

22 Здоровое питание https://resh.edu.ru/subject/lesson/3398/

start/ 

23 
Страноведение: история возникновения пельменей 

https://resh.edu.ru/subject/lesson/3398/

start/ 

24 
Работа с языковым портфолио 

https://resh.edu.ru/subject/lesson/3398/

start/ 

  V. Выздоравливай!   

 

25 Симптомы недомогания https://www.deutsch-

perfekt.com/deutsch-hoeren/deutsch-

beim-arzt-wichtige-woerter-und-saetze 

26 Запись на прием к врачу https://www.deutsch-

perfekt.com/deutsch-hoeren/deutsch-

beim-arzt-wichtige-woerter-und-saetze 



 

27 
Придаточные предложения цели с союзом damit 

https://www.deutsch-

perfekt.com/deutsch-hoeren/deutsch-

beim-arzt-wichtige-woerter-und-saetze 

28 Инструкция по применению медикаментов https://www.deutsch-

perfekt.com/deutsch-hoeren/deutsch-

beim-arzt-wichtige-woerter-und-saetze 

29 Страноведение: проекты в сфере медицины https://www.deutsch-

perfekt.com/deutsch-hoeren/deutsch-

beim-arzt-wichtige-woerter-und-saetze 

30 
Работа с языковым портфолио 

https://www.deutsch-

perfekt.com/deutsch-hoeren/deutsch-

beim-arzt-wichtige-woerter-und-saetze 

 

  
VI. Мое место в политической жизни 

  

31 
Политические партии и федеративное устройство 

Германии https://www.tatsachen-ueber-

deutschland.de/de/politik-

deutschland/politisches-system 

32 Право избирать и быть выбранным https://www.tatsachen-ueber-

deutschland.de/de/politik-

deutschland/politisches-system 

33 
Принципы избирательного права 

https://www.tatsachen-ueber-

deutschland.de/de/politik-

deutschland/politisches-system 

34 Сравниваем политические системы Германии и России https://www.tatsachen-ueber-

deutschland.de/de/politik-

deutschland/politisches-system 

 

35 
Работа с языковым портфолио 

https://www.tatsachen-ueber-

deutschland.de/de/politik-

deutschland/politisches-system 



 

36 
Страноведение: политическая система России 

https://resh.edu.ru/subject/lesson/2774/st

art/ 

37 Защита проекта 

«Политическая система России» 

https://www.tatsachen-ueber-

deutschland.de/de/politik-

deutschland/politisches-system 

  VII. Планета Земля   

38 
Признаки загрязнения окружающей среды 

https://www.planet-

schule.de/schwerpunkt/klimawandel/trei

bhaus-erde-unterricht-100.html 

39 Употребление предлога причины действия wegen https://www.planet-

schule.de/schwerpunkt/klimawandel/trei

bhaus-erde-unterricht-100.html 

 

40 
Проблема разделения мусора 

https://www.planet-

schule.de/schwerpunkt/klimawandel/tre

ibhaus-erde-unterricht-100.html 

41 Наука бионика https://resh.edu.ru/subject/lesson/2772/

start/ 

42 
Страноведение: животные, находящиеся под охраной 

https://resh.edu.ru/subject/lesson/2772/

start/ 

43 
Защита проекта 

https://resh.edu.ru/subject/lesson/2772/

start/ 

  VIII. Что такое красота?   

44 
Различные проявления красоты. Склонение 

прилагательных  https://www.planet-

wissen.de/gesellschaft/mode/schoenhei

t/index.html 

 



 

45 
Что такое красота. Указательные местоимения 

https://www.planet-

wissen.de/gesellschaft/mode/schoenhei

t/index.html 

46 
«В магазине». Обучение диалогическому 

высказыванию https://resh.edu.ru/subject/lesson/2771/

start/ 

47 
Конкурс красоты. За и против 

https://resh.edu.ru/subject/lesson/2771/

start/ 

48 
Страноведение: национальная одежда народов 

России https://www.planet-

wissen.de/gesellschaft/mode/schoenhei

t/index.html 

49 Контроль знаний умений. 

Работа с языковым портфолио 

 https://www.planet-

wissen.de/gesellschaft/mode/schoenhei

t/index.html 

 

  

  

  

  IX. Получай удовольствие   

50 Экстремальные виды спорта https://karrierebibel.de/freizeit/ 

51 Диалог-обсуждение 

«Экстремальные виды спорта» 

https://karrierebibel.de/freizeit/ 

52 Письмо «Мое свободное время» https://karrierebibel.de/freizeit/ 

53 Свободное время немецкой молодежи https://karrierebibel.de/freizeit/ 

 

  

  



 

  

54 
Страноведение: типы музеев и достопримечательности 

 

https://www.nationalgeographic.de/rei

se-und-abenteuer/die-10-besten-

museen-und-galerien 

55 Защита проекта «Мое свободное время»  https://karrierebibel.de/freizeit/ 

  X: Техника   

 

56 
Технические достижения робототехники 

https://botland.de/blog/robotisierung-

grundlegende-ziele-und-

vorteile/?recaptcha-opt-in=true 

57 Роботы в различных профессиях https://botland.de/blog/robotisierung-

grundlegende-ziele-und-

vorteile/?recaptcha-opt-in=true 

58 Школа будущего https://botland.de/blog/robotisierung-

grundlegende-ziele-und-

vorteile/?recaptcha-opt-in=true 

59 
Письмо читателя/зрителя ток-шоу 

https://botland.de/blog/robotisierung-

grundlegende-ziele-und-

vorteile/?recaptcha-opt-in=true 

60 
Роботы в домашнем хозяйстве 

https://botland.de/blog/robotisierung-

grundlegende-ziele-und-

vorteile/?recaptcha-opt-in=true 

 

  

61 
Страноведение: робототехника в отраслях науки и 

экономике  https://botland.de/blog/robotisierung-

grundlegende-ziele-und-

vorteile/?recaptcha-opt-in=true 



 

  XI . Стена – граница- зеленый пояс   

62 История Германии второй половины XX века https://de.wikipedia.org/wiki/Geschicht

e_Deutschlands 

63 
Описываем хронологию исторических событий 

https://de.wikipedia.org/wiki/Geschicht

e_Deutschlands 

64 Отношения между странами https://de.wikipedia.org/wiki/Geschicht

e_Deutschlands 

 

65 Значение истории России для мировой истории https://resh.edu.ru/subject/lesson/3465/

start/ 

66 Защита проекта 

«Биография известной исторической личности» 

https://de.wikipedia.org/wiki/Geschich

te_Deutschlands 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Тематическое планирование курса 

 “Страноведение” 

8 класс 

по пособию “Treffpunkt D-A-CH” Christian Seiffert, Landeskundeheft, 

 издательство Langenscheidt, 2009 год 

 

 
Электронные образовательные ресурсы:  
https://www.vitaminde.de/landeskunde-quiz-2.html 
 
https://deutschlernerblog.de/deutsch-online-lernen-uebungen-deutsch-uebungen-online/ 
 

1.  Приветствия в Германии, Австрии и Швейцарии. Информация о странах. 

2. Путешествие по Европе: Из Берна в Мюнхен. 

3. Достопримечательности Мюнхена. 

4. Экскурсия по Дрездену. 

5. Почтовая открытка из Дрездена. 

6. Денежные купюры в Германии, Австрии и Швейцарии. 

7. Национальная кухня Германии, Австрии, Швейцарии. 

8. В ресторане. Рецепты блюд. 

9. Региональные особенности меню на день рождения. 

10. Рождественский и блошиный рынок. 

11. Осенние и декабрьские праздники стран Германии, Австрии и Швейцарии. 

12. Диалектные особенности. 

13. Места проведения отпуска. 

14. Туризм в Германии, Австрии и Швейцарии. 

15. Особенности выбора места проживания: город или деревня? 

16. Жилье напрокат или собственное? 

17. Самая популярная женская профессия в Швейцарии. 

18. Самая популярная мужская профессия в Германии. 

19. Обзор популярных профессий в немецкоговорящих странах. 

20. Проектная работа: самостоятельный выбор темы. 

21. Защита проектов по выбору. 

22. Профессиональное образование в немецкоговорящих странах. 

23. Система школьного образования в немецкоговорящих странах. 

https://www.vitaminde.de/landeskunde-quiz-2.html
https://deutschlernerblog.de/deutsch-online-lernen-uebungen-deutsch-uebungen-online/


 

24. Система университетского образования в немецкоговорящих странах. 

25. Проектная работа: образование в немецкоговорящих странах. 

26. Защита проектов. 

27. Прогноз погоды. Региональные особенности. Особенности диалекта. 

28. Традиционная одежда в регионах Германии. 

29. Народные песни Германии 

30. История национального гимна Германии 

31. Берлин - город контрастов. 

32. Вена - история в классике. 

33. Берн - город традиций. 

34. Обобщающий урок. Викторина: Немецкоговорящие страны. 

 

 

 

Тематическое планирование курса 

 “Страноведение” 

9 класс 

по пособию “Treffpunkt D-A-CH” Christian Seiffert, Landeskundeheft, 

 издательство Langenscheidt, 2009 год 

 

Электронные образовательные ресурсы:  
https://www.vitaminde.de/landeskunde-quiz-2.html 
 
https://deutschlernerblog.de/deutsch-online-lernen-uebungen-deutsch-uebungen-online/ 
 

1. Берлин - город моды, стиля и фирменных марок. 

2. Музей ювелирных украшений в Пфорцхайме. 

3. Достопримечательности Мюнхена. 

4. Фирма Сваровски. 

5. День национального единства в Германии. 

6. Весенний праздник в Цюрихе. 

7. Языки  Швейцарии. 

8. Рурская область: уголь и миграция. 

9. Три университетских города: Германия, Австрия, Швейцария. 

10. Старт в университет. 

11. Ландшафты Германии,  Австрии и Швейцарии. 

https://www.vitaminde.de/landeskunde-quiz-2.html
https://deutschlernerblog.de/deutsch-online-lernen-uebungen-deutsch-uebungen-online/


 

12. Диалектные особенности. 

13. Вуппертальская подвесная железная дорога. 

14. Бавария - столица автопрома. 

15. Особенности выбора места проживания: город или деревня? 

16. Популярные места в Германии. 

17. Венская классика. 

18. Современная музыка  Германии. 

19. Рок-фестиваль в Германии. 

20. Зальцбургские фестивали. 

21. Защита проектов по выбору. 

22. Макс Эрнст и Георг Базелиц - художники-новаторы 20-го века. 

23. Веймарская классика. 

24. Викторина: культурный лабиринт. 

25. Проектная работа: культура  немецкоговорящих странах. 

26. Защита проектов. 

27. Кинофестивали, музыкальные премии Германии. 

28. Роль современных СМИ в Германии. 

29. Читаем немецкую прессу 

30. Гете-институт. 

31. Австрийский институт. 

32. Защита проектов 

33. Обобщающий урок. Викторина: Немецкоговорящие страны. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО 

ПРОЦЕССА 

 

- Аверин М.М., учебник "Немецкий язык. Второй иностранный язык. 8 

класс" серии "Горизонты", Совместный проект издательства "Просвещение" 

и издательства Cornelsen (г. Берлин), 2021 год; 

 

- Аверин М.М., учебник "Немецкий язык. Второй иностранный язык. 9 класс" 

серии "Горизонты", Совместный проект издательства "Просвещение" и 

издательства Cornelsen (г. Берлин), 2021 год; 

 

 - Учебное пособие: ―Treffpunkt D-A-CH‖ Christian Seiffert, Landeskundeheft, 

 издательство Langenscheidt, 2009 год 

 

ЦИФРОВЫЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ РЕСУРСЫ И РЕСУРСЫ СЕТИ 

ИНТЕРНЕТ 

 

Российская электронная школа     

 https://resh.edu.ru/ 

 

 

Online Grammatikübungen 

https://grammatiktraining.de/uebungen.htm 

lhttps://www.de-online.ru/testy_i_uprazhneniya 

 

Landeskunde 

https://www.vitaminde.de/landeskunde-quiz-2.html 
 

https://deutschlernerblog.de/deutsch-online-lernen-uebungen-deutsch-uebungen-online/ 
 

 

https://www.vitaminde.de/landeskunde-quiz-2.html
https://deutschlernerblog.de/deutsch-online-lernen-uebungen-deutsch-uebungen-online/


 

     


